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Forum of Swiss History Schwyz

The Forum of Swiss History Schwyz is one of the most important
museums of cultural history in the Alpine region. It is a modern historical

museum where culture and history come together offering visitors a
special experience.

Swiss National Museum.
Forum Schweizer Geschichte Schwyz.

Hofmatt | Zeughausstrasse 5
6430 Schwyz

Tel. +41 58 466 80 11
Fax +41 58 466 80 10

ForumSchwyz@snm.admin.ch 

https://www.nationalmuseum.ch/e/

Victorinox Factory Store Ibach

Opening Hours

Montag: 07:30 - 12:00 | 13:15 - 18:00

Dienstag: 07:30 - 12:00 | 13:15 - 18:00

Mittwoch: 07:30 - 12:00 | 13:15 - 18:00

Donnerstag: 07:30 - 13:15 | 13:15 - 18:00

Freitag: 07:30 - 12:00 | 13:15 - 18:00

Samstag: 08:00 - 15:00

Products Sold

Swiss Army Knives, Cutlery, Watches

Victorinox Factory Store

Schmiedgasse 57  
6438  Ibach

+41 418181299      https://www.victorinox.com/ch/en

https://www.swissknifevalley.ch/de/visitor-center/victorinox-museum-brand-store/

Swiss Knife Valley AG Bahnhofstrasse 3 Postfach 554 CH-6440 Brunnen

Tel. +41 41 820 60 10
info@swissknifevalley.ch

mailto:ForumSchwyz@snm.admin.ch
mailto:info@swissknifevalley.ch
https://www.swissknifevalley.ch/de/visitor-center/victorinox-museum-brand-store/
https://www.nationalmuseum.ch/e/


Schifffahrtsgesellschaft des Vierwaldstättersees

Station Brunnen
6440 Brunnen

Tel. +41 (0)41 820 18 54
Fax +41 (0)41 820 54 18

www.lakelucerne.ch 

Lake Lucerne is conveniently located in the very heart of Switzerland and is anchored
as a destination by the world famous city of Lucerne. From there, our historic

steamboats or modern motor vessels sail to nearby excursion peaks like Mount Rigi or
Mount Pilatus, providing ideal connections to the many different mountain railways,

funiculars and aerial cableways. Reach some of the most significant and beautiful
cultural sights in Switzerland, like the Rütli meadow, on one of our boats and combine

the tranquility of the lake with the awe-inspiring power of the towering Alps. 

As the largest shipping company in Switzerland, we operate a high quality fleet that is renown for
its comfortable amenities and excellent onboard catering. From short sails to all day itineraries

using multiple modes of transport, we will be happy to advise you on how you can get the most out
of your visit to Central Switzerland and enjoy all facets of our remarkable landscape. We hope that

this site will therefore enhance your interest and aid your planning. 

http://www.sattel-hochstuckli.ch/en/

Sattel-Hochstuckli AG  
Postfach 36
6417 Sattel 

Telefon   041 836 80 80
Info Tel  041 836 80 88
Fax       041 836 80 89

http://www.stoos-muotatal.ch/en/index.cfm

Stoos-Muotatal Tourism
Grundstrasse 232
6430 Schwyz
Phone +41 (0)41 818 08 80
Fax +41 (0)41 818 08 09
info@stoos-muotatal.ch

Stoosbahnen AG
Stoosplatz 1
6433 Stoos
Phone +41 (0)41 818 08 08
Fax +41 (0)41 818 08 09
info@stoos.ch

Tourism office: Stoos-Muotatal Tourismus & Stoosbahnen AG 

Monday-Friday 08:00-12:00 and 13:30-17:00

Saturday & Sunday
08:00-12:00 
(July-October in good weather  
conditions)

http://www.stoos-muotatal.ch/en/index.cfm
http://www.sattel-hochstuckli.ch/en/
http://www.lakelucerne.ch/


Rigi
https://www.rigi.ch/en

MOUNT RIGI: WHAT AN EXPERIENCE !
Say goodbye to the ordinary, and hello to the Mount Rigi experience. Now, today, is the best time.
Located at the heart of Central Switzerland, Mount Rigi is perfectly accessible from all four points
of the compass. The mountain railway will take you up and right into the magnificent Alpine world,

where you just get off and enjoy life – it’s as simple as that.

Guest-Service Rigi 
Tel. +41 41 399 87 87

welcome@rigi.ch

Information and reservation opening hours
Monday to sunday:
08.00 – 12.00 Uhr
13.00 – 17.00 Uhr

RIGI BAHNEN AG
Bahnhofstrasse 7

Postfach, CH-6354 Vitznau
Tel. +41 41 399 87 87
Fax +41 41 399 87 00

welcome@rigi.ch

Rigi Bahnen Station Weggis
Tel. +41 41 390 18 44
Fax +41 41 390 26 10

Rigi Bahnen Station Vitznau
Tel. +41 41 399 87 42
Fax +41 41 399 87 01

Rigi Bahnen Station Goldau
Tel. +41 41 859 08 59
Fax +41 41 859 08 00

Weather telefon Rigi
Tel. +41 41 399 87 70

tel:+41413998770
tel:+41418590859
tel:+41413998742
tel:+41413901844
mailto:welcome@rigi.ch%20
tel:+41413998787
mailto:welcome@rigi.ch%20
tel:+41413998787
https://www.rigi.ch/en


ALPAMARE
https://www.alpamare.ch/en/

Opening Hours
Monday – Thursday: 10.00 – 22.00 h
Friday – Saturday:     10.00 – 23.00 h
Sunday:                        10.00 – 21.00 h

Attention: from 25.12 – 6.1 WE DO NOT HAVE ANY WHOLE DAY ENTRANCES, just 4h
entrance, and on all these days the the HOLIDAY-FARES are valid.

ATTENTION OPENING HOURS 2017:
In the following periods, from Sunday to Thursday, Alpamare closes at 21.00h:

9 – 26 January; 6 – 30 March; 29 May – 30  June; 4 – 28 September, 30 October – 7 December.
All slides, except from the Mini-Canyon, Alpa-Bob and Wildwater, will already be closed at 20.00h
then. All pools and the wellness & fitnessarea are opened then till 20.45 Uhr geöffnet. Customers

with an after-work-subscription, can use their subscription also in the weekends in these
periods, valid the whole day then.

Additional Bank Holidays (CANTON SCHWYZ) at Alpamare 2017: 6 January; 15 June; 15
August; 1 November; 8 December.

On these days holiday-fares are valid. ON THESE DAYS WE ARE OPEN THE WHOLE DAY!

On 24.12. and 31.12. we close at 16 h.!!

SWISS HOLIDAY PARK
https://www.swissholidaypark.ch/

The Swiss Holiday Park is in its way the biggest holiday and leisure resort
in Switzerland. Above Lake Lucerne in the idyllic Morschach, surrounded
by a breathtaking mountain panorama, combines the Swiss Holiday Park

Holiday and leisure under one roof.

SWISS HOLIDAY PARK AG
Dorfstrasse 10

CH-6443 Morschach
Tel. +41 41 825 50 50

info@shp.ch 

mailto:info@shp.ch
https://www.swissholidaypark.ch/
https://www.alpamare.ch/en/


TIER PARK GOLDAU
Open daily from 9 am 
1. April – 31. Oktober
Mo – Fr bis 18.00 Uhr
Sa – So bis 19.00 Uhr

1. November – 31. März
Täglich bis 17.00 Uh

http://www.tierpark.ch/

Do you like nature and animals? Tier Park is not a Zoo is a pet-
friendly hotel. You can find Bears, Wolves, Wild Cats and various

animals that live in wide spaces. Ideal for children. During the course
you can give the hams of the pressed hay. 

Natur- und Tierpark Goldau
Parkstr. 40

6410 Goldau

Tel. +41 41 859 06 06
Fax +41 41 859 06 07 info@tierpark.ch 

Seebad Seewen
http://www.info-schwyz.ch/en/erlebnisse-

sport/wassererlebnisse/seebad-seewen

Seebad Seewen
Seemattliweg 25
6423 Seewen SZ

Tel. +41 (0)41 811 13 30
seebad@gemeindeschwyz.ch 

The whole family can enjoy a lido day at the pituresque lake Lauerz. The main facilites are:
lawn for sunbathing, children playground, a beach volleyball field, tabletennis and a variety
of other summer activities. Unforgettable is a sunset at the Seebad Seewen. The bar is also

open in the evening. 

mailto:seebad@gemeindeschwyz.ch
http://www.info-schwyz.ch/en/erlebnisse-sport/wassererlebnisse/seebad-seewen
http://www.info-schwyz.ch/en/erlebnisse-sport/wassererlebnisse/seebad-seewen
mailto:info@tierpark.ch
tel:+41418590607
tel:+41418590606
http://www.tierpark.ch/


Weg der Schweiz - Tellsplatte

http://www.weg-der-schweiz.ch/en/weg-titel/teilstrecken/weg-tellskapelle-sisikon

Romantic path directly on Lake Uri. Final ascent to the Urnerloch before Sisikon. 
Accessible with prams/buggies and wheelchairs only from the Tellsplatte boat station to the

Tell Chapel.

The boat station is just a few steps away from the Tell Chapel. Back at the station you follow the
very romantic path along the Lake Uri. Half way you will cross the old railway bridge of the

Gotthard-train-line and then quickly reach the lake again. 

Shortly before reaching Sisikon the path leads up to the very busy Axenstrasse trough a small tunnel
where you can see a painted "Uristier" (heraldic animal of Uri) on its northern side. Taking the

stairs you will then reach the village of Sisikon.

Information on fireplaces and picnic sites you can find here.

Verein Weg der Schweiz und Waldstätterweg
Postfach 684
6440 Brunnen

Tel. +41 (0)41 825 00 46
Fax +41 (0)41 825 00 49

info@weg-der-schweiz.ch
www.weg-der-schweiz.ch 

Hölloch Muotathal

You want just to get a sense of Cave Air? You will be surprised about the 
elemental force, which created in millions of years old rock formations. Let you 
be inspired by the cave, listen to the sound of the cave and forget the world 
outside for a moment. Also you will not be able to revoke to the "Fascination 
Cave"!

If you just want to get a sense of a comprehensive cave system then this short tour is for you. The 
first 700 m of the cave systems is developed and can easily be explored on foot. You will hear 
within 2 hours a lot of interesting things about the Hoelloch cave, it's development and also about 
the cave exploration. Combined with a Cave-Cocktail or a Cave-Raclette this visit will be an 
impressive Event.

http://www.trekking.ch/en/caves/hoelloch-short-trips

Trekking Team AG
Hölloch-Höhlen

Hölloch Wärterhaus
6436 Muotathal

Tel. +41 (0)41 390 40 40 

http://www.trekking.ch/en/caves/hoelloch-short-trips
http://www.weg-der-schweiz.ch/
mailto:info@weg-der-schweiz.ch
http://www.weg-der-schweiz.ch/en/weg-titel/teilstrecken/weg-tellskapelle-sisikon


Höllgrotten Baar
https://www.zug-tourismus.ch/de/aktivitaeten/fuehrungen-und-

ausfluge/zugerland/hoellgrotten

An enchanting subterranean world.

Behind the wildly romantic Lorze ravine it is possible to go down into the unique, enchanting
subterranean world of the Höllgrotten Caves with their small lakes, stalagmites and stalactites.

It is an ideal place to visit on family, school and club outings and, what is more, you can listen to
what Tüüfeli, a mischievous cave spirit, has to say while down there. While these magical caves are

6000 years old , they are presented in a modern way.
Adventure-event with high fun factor:

Scooter trip and cave experience

• Opening time 
• April to October 

• Cost 
• Adults (aged 16 or over): CHF 12.00 
• Children (aged 6 to 16): CHF 6.00 

• Children (aged under 6): Free 

Kloster Einsiedeln
http://www.kloster-einsiedeln.ch/?id=1352

Einsiedeln – a Benedictine Abbey and a Marian Shrine

As the most important Marian shrine in Switzerland, and the home of a vital monastic community
following the Rule of Saint Benedict, the Abbey of Our Lady of Einsiedeln welcomes pilgrims and

tourists alike from Switzerland and around the world. 

Located in a town on the foothills of the Alps not far from Zurich, the abbey is renowned for the
famous black Madonna, its rich liturgical life and unique baroque architecture and art. The 55
monks teach at the Abbey School with about 350 students, serve in several parishes, and are

available for the spiritual needs of the pilgrims. 

Kloster Einsiedeln 
CH-8840 Einsiedeln 

Tel. +41 (0)55 418 61 11 
Fax + 41 (0)55 418 61 12 

kloster kloster-einsiedeln.ch 

Öffnungszeiten Hofpforte: 
Montag bis Samstag: 08.00 - 19.00 Uhr 
Sonn- und Feiertage: 10.30 - 19.00 Uhr 

javascript:elc(-8,'abeij[h6abeij[h#[_di_[Z[bd$Y%5E')
javascript:elc(-8,'abeij[h6abeij[h#[_di_[Z[bd$Y%5E')
http://www.kloster-einsiedeln.ch/?id=1352
https://www.zug-tourismus.ch/en/group/group-events/scooter-ride-in-zug-area
https://www.zug-tourismus.ch/de/aktivitaeten/fuehrungen-und-ausfluge/zugerland/hoellgrotten
https://www.zug-tourismus.ch/de/aktivitaeten/fuehrungen-und-ausfluge/zugerland/hoellgrotten
javascript:elc(-8,'abeij[h6abeij[h#[_di_[Z[bd$Y%5E')


LUZERN
http://www.luzern.com/en/index.cfm

Luzern Tourismus Ltd. Bahnhofstrasse 3
Postfach

CH-6002 Luzern
Phone +41 (0)41 227 17 17

luzern@luzern.com 
Luzern Tourismus Ltd.

Tourist Information
Zentralstrasse 5
CH-6002 Luzern

Phone +41 (0)41 227 17 17
Hotel Reservation +41 (0)41 227 17 27

WhatsApp +41 (0)79 913 21 65
luzern@luzern.com

VERKEHRSHAUS

https://www.verkehrshaus.ch/en

Daily from 9 am to 6 pm (summer time)
Daily from 9 am to 5 pm (winter time)

0900 333 456
(CHF 1.50/call, landline rate)

Rail transport 

• Road Transport 
• Navigation 
• Cableways 
• Aviation 

• Hans Erni Museum 
• Wondercave 

https://www.verkehrshaus.ch/en/museum/wondercave
https://www.verkehrshaus.ch/en/museum/hans-erni-museum
https://www.verkehrshaus.ch/en/museum/aviation
https://www.verkehrshaus.ch/en/museum/cableways
https://www.verkehrshaus.ch/en/museum/navigation
https://www.verkehrshaus.ch/en/museum/road-transport
https://www.verkehrshaus.ch/en/museum/rail-transport
https://www.verkehrshaus.ch/en
mailto:luzern@luzern.com
mailto:luzern@luzern.com
http://www.luzern.com/en/index.cfm


Ballenberg
https://www.ballenberg.ch/en/museum/

Who we are
We are a foundation whose purpose it is to preserve historical rural edifices from all
parts of Switzerland by taking them apart piece by piece and reassembling them on

our grounds for everyone to visit and as a basis for scientific enquiry. 

"Home-made" Shop

Excellent delicacies, prepared according to traditional recipes, are available at
the Ballenberg Shop in the farmhouse from Ostermundigen. What is on offer varies

according to season and includes jams, syrup, dried fruits, and bottled vegetables and
fruits. And of course, bread, sausages and cheese. 

Swiss Open-air Museum

The Ballenberg Open-Air Museum lies at the heart of Switzerland between the
popular regions Haslital Meiringen-Hasliberg and Interlaken. The hilly and wooded

museum grounds outside Brienz are surrounded by beautiful mountain scenery.

"Go the whole hog"

What would the Ballenberg Open-Air Museum be without its 250 farm animals?
They are the stars behind the scenes that enthrall young and old alike. Most of the

animals normally just lie around relaxing – just look, for instance, at the magnificent
sow and her dozen piglets that simply love wallowing in the mud at the farm from

Escholzmatt LU (741). However, our four-legged friends are indisputably one of the
major attractions at Ballenberg. We are therefore focusing this year on farm animals
with the slogan "Go the whole hog!". The experience of the everyday culture of rural

life in the past as well as the 250 farm animals are a great source of enjoyment for
every visitor.

13 April 2017 to 31 October 2017
10 am to 5 pm daily 

https://www.ballenberg.ch/en/visiting/tickets-and-prices/tickets/
Ballenberg

Swiss Open-Air Museum
Museumsstrasse 131

CH-3858 Hofstetten bei Brienz
+41 33 952 10 30

info@ballenberg.ch 

mailto:info@ballenberg.ch
https://www.ballenberg.ch/en/visiting/tickets-and-prices/tickets/
https://www.ballenberg.ch/en/themes/house-styles/7-central-switzerland/741/
https://www.ballenberg.ch/en/themes/rural-economy/grain-and-bread/
https://www.ballenberg.ch/en/museum/


RESTAURANT 

RESTAURANT PIZZERIA ARMONIA
http://www.arth-goldau-tourismus.ch/de/arth-goldau/gastronomie/gasthaeuser-

goldau/trattoria-armonia-goldau

Trattoria-Pizzeria-Armonia
Centralstrasse 3

6410 Goldau
0041 76 582 63 31

delorenzis.massimo@gmail.com 

Gasthaus Ochsen
http://www.hotelochsen.ch/

1. November - 15. Mai

Dienstag - Freitag 11.00 - 14.00 Uhr / 17.00 - 23.00 Uhr
Samstag 11.00 - 23.00 Uhr durchgehend
Sonntag 11.00 - 22.00 Uhr durchgehend
Montag Ruhetag

 

16. Mai - 31. Oktober

Montag - Samstag 08.00 - 23.00 Uhr durchgehend
Sonntag 08.00 - 22.00 Uhr durchgehend
Küche Montag - Freitag 14.00 - 17.00 Uhr geschlossen

Gasthaus Ochsen

Bahnhofstrasse 18

Postfach 454

CH-6440 Brunnen

Tel.: +41 41 820 11 59

Fax: +41 41 820 55 66

http://www.hotelochsen.ch/
mailto:delorenzis.massimo@gmail.com
http://www.arth-goldau-tourismus.ch/de/arth-goldau/gastronomie/gasthaeuser-goldau/trattoria-armonia-goldau
http://www.arth-goldau-tourismus.ch/de/arth-goldau/gastronomie/gasthaeuser-goldau/trattoria-armonia-goldau


Dany's

https://danys.ch/

Dany's Restaurant has been a restaurant business since 1989, offering fast and freshly prepared
delicacies of the highest quality. Visit us in Ibach-Schwyz. We are friendly, personal and innovative

in the future oriented. Open for you 364 days a year 

Dany’s Gastro GmbH 
Schmiedgasse 65 

6438 IbachTelefon: 041 811 79 76 

Clovers Pub 

http://www.clovers.ch/

Adresse: Bahnhofstrasse 127, 6423 Seewen SZ
Telefon: 041 811 56 36

After 27 years, the company Nelson Pub, Seewen, closed its doors on 17 August with sadness and
joy. Over all these years among various managers, Nelson and his guests have experienced good

and bad times. Good times: From 2003 to 2008, this company was successfully managed by Satish
Deng, a native of India, who has lived in Switzerland for 33 years, graduate in hotel and business

school as well as a graduate in computer science and home management. After a time out for family
reasons until December 2012 he returned and took over the Nelson business as managing director

with the aim, with new ideas and his experiences, to bring the Nelson back on success.
Since October 2013, the Nelson Pub is now called CLOVERS (= Kleeblatt, engl.). In the Irish

tradition of the CLOVERS / Shamrock or the 3-leaf clover, the Holy Trinity stands: one leaf for the
father, one for the son and one for the Holy Spirit. When a clover with a fourth leaf is found, it

represents the grace of God. Another reading is: One leaf stands for FAITH, the second for HOPE,
the third for LOVE, and the fourth for HAPPINESS!

CLOVERS offers numerous entertainment options. Relax with good music with a drink or with a
fine menu. We wish you a pleasant stay and a nice time at CLOVERS.

Your CLOVERS Team :-) 

Seewen Days
Rütistrasse 2

6423 Seewen SZ 

Telefono *  041 811 08 11 

Marco and Evelyne
Haus von 1642

https://it.airbnb.ch/rooms/19383475

tel:+41418110811
https://it.airbnb.ch/rooms/19383475
https://www.google.ch/search?site=async/lcl_akp&q=clovers+telefon&sa=X&ved=0ahUKEwiL5aLsy_7VAhXFbxQKHVtCAaQQ6BMIGDAE
https://www.google.ch/search?site=async/lcl_akp&q=clovers+adresse&stick=H4sIAAAAAAAAAOPgE-LWT9c3LEnPLTMuLNCSzU620s_JT04syczPgzOsElNSilKLiwEGLi6lLgAAAA&sa=X&ved=0ahUKEwiL5aLsy_7VAhXFbxQKHVtCAaQQ6BMIFTAD&biw=1366&bih=636
http://www.clovers.ch/
https://danys.ch/

